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 PROGRAMACIÓN DEL CURSO ESPECÍFICO:  

 

 

1. Introducción y justificación. 

2. Destinatarios. 

3. Objetivos. 

4. Contenidos. 

5. Metodología. 

6. Actividades y recursos. 

7. Evaluación. 

8. Duración, fechas, lugar y horario. 

9. Admisión del alumnado. 

10. Profesora.
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1. INTRODUCCIÓN Y JUSTIFICACIÓN 

El Departamento de Italiano propone este curso monográfico con el objetivo de ofrecer 

una alternativa innovadora y motivadora al alumnado que, habiendo alcanzado el nivel 

intermedio-alto (B2) de lengua italiana, desee reforzar o actualizar sus competencias 

lingüísticas. 

La lengua y la cultura constituyen una realidad inseparable. El aprendizaje de una 

lengua extranjera adquiere una dimensión más significativa cuando permite 

comprender las manifestaciones culturales, históricas, artísticas y sociales de las 

comunidades que la utilizan. 

El curso específico “Bocconcini di cultura italiana” se marca el objetivo de acercar 

al alumnado a diversos aspectos de la realidad italiana mediante “bocaditos culturales” 

que permitan descubrir la riqueza y diversidad de Italia. A través de temas relacionados 

con la gastronomía, la música, el cine, la literatura, las tradiciones populares, la 

historia, el arte, la actualidad y los modos de vida, el alumnado desarrollará una visión 

más amplia e intercultural del país. 

2. DESTINATARIOS 

Este curso está dirigido a todas aquellas personas que tengan un nivel intermedio-alto 

(B2) de lengua italiana y deseen actualizar y reforzar sus conocimientos de la lengua.  

 

3. OBJETIVOS GENERALES Y ESPECÍFICOS 

Los objetivos generales de este curso son los objetivos generales del nivel B2: 

El objetivo de las enseñanzas de nivel Intermedio B2 es el de habilitar al alumnado 

para vivir de manera independiente en lugares en los que se utiliza el idioma; 

desarrollar relaciones personales y sociales, tanto cara a cara como a distancia a través 

de medios técnicos, con usuarios de otras lenguas; estudiar en un entorno educativo 

pre-terciario, o actuar con la debida eficacia en un entorno ocupacional en situaciones 

que requieran la cooperación y la negociación sobre asuntos de carácter habitual en 

dicho entorno. 
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Con este fin, el alumnado deberá adquirir las competencias que le permitan utilizar el 

idioma, con suficiente fluidez y naturalidad de modo que la comunicación se realice sin 

esfuerzo, en situaciones tanto habituales como más específicas y de mayor 

complejidad, para comprender, producir, coproducir y procesar textos orales y escritos 

sobre aspectos, tanto abstractos como concretos, de temas generales o del propio 

interés o campo de especialización, en una variedad de registros, estilos y acentos 

estándar, y con un lenguaje que contenga estructuras variadas y complejas, y un 

repertorio léxico que incluya expresiones idiomáticas de uso común, que permitan 

apreciar y expresar diversos matices de significado. 

Las competencias correspondientes al nivel Intermedio B2, capacitarán al alumno para: 

- Comprender el sentido general, la información esencial, los puntos principales, los 

detalles más relevantes, y las opiniones y actitudes, tanto implícitas como explícitas, 

de los hablantes en textos orales conceptual y estructuralmente complejos, sobre 

temas de carácter general o dentro del propio campo de interés o especialización, 

articulados a velocidad normal, en alguna variedad estándar de la lengua y a través de 

cualquier canal, incluso cuando las condiciones de audición no sean buenas. 

- Producir y coproducir, independientemente del canal, textos orales claros y lo 

bastante detallados, de cierta extensión, bien organizados y adecuados al interlocutor 

y propósito comunicativo específicos, sobre temas diversos de interés general, personal 

o dentro del propio campo de especialización, en una variedad de registros y estilos 

estándar, y con una pronunciación y entonación claras y naturales, y un grado de 

espontaneidad, fluidez y corrección que le permita comunicarse con eficacia aunque 

aún pueda cometer errores esporádicos que provoquen la incomprensión, de los que 

suele ser consciente y que puede corregir. 

- Comprender con suficiente facilidad el sentido general, la información esencial, los 

puntos principales, los detalles más relevantes y las opiniones y actitudes del autor, 

tanto implícitas como explícitas, en textos escritos conceptual y estructuralmente 

complejos, sobre temas diversos de interés general, personal o dentro del propio campo 

de especialización, en alguna variedad estándar de la lengua y que contengan 

expresiones idiomáticas de uso común, siempre que pueda releer las secciones difíciles. 

- Producir y coproducir, independientemente del soporte, textos escritos de cierta 

extensión, bien organizados y lo bastante detallados, sobre una amplia serie de temas 

generales, de interés personal o relacionados con el propio campo de especialización, 

utilizando apropiadamente una amplia gama de recursos lingüísticos propios de la 
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lengua escrita, y adecuando con eficacia el registro y el estilo a la situación 

comunicativa. 

- Mediar entre hablantes de la lengua meta o de distintas lenguas en situaciones tanto 

habituales como más específicas y de mayor complejidad en los ámbitos personal, 

público, educativo y ocupacional. 

 

Los objetivos específicos se describen a continuación: 

- Actualizar y reforzar los conocimientos de la lengua italiana a través de un 

recorrido por diferentes aspectos de la cultura, la sociedad y las tradiciones de 

Italia. 

- Fomentar la relación e interacción entre el alumnado a través del ambiente 

distendido y dinámico que generan las actividades culturales propuestas, 

favoreciendo la comunicación espontánea, el trabajo cooperativo y el intercambio 

de perspectivas sobre la realidad italiana desde una óptica intercultural.  

- Fomentar el autoaprendizaje, invitando a leer literatura italiana, escuchar música 

italiana, ver series, películas y documentales en italiano, fuera del aula, 

generando una mayor predisposición y mayor interés por aprender la lengua. 

- Mejorar la comprensión de textos orales en forma de canciones, secuencias 

cinematográficas, video entrevistas, programas radiofónicos, podcasts, etc. 

- Desarrollar la capacidad de distinguir sonidos y entonaciones a partir de 

secuencias de películas, canciones, entrevistas orales,  

- Mejorar la producción y coproducción escrita potenciando actividades de 

participación activa en redes sociales. 

- Trabajar la ortografía a través de la identificación de la distinción de sonidos. 

- Enriquecer y memorizar el léxico y las expresiones idiomáticas.  

- Mediar los aspectos culturales o mensajes que transmite el arte, la música, el 

cine… 

 

4. CONTENIDOS 

Los contenidos se desarrollarán a través de 15 unidades didácticas basadas cada una 

de ellas en un aspecto de interés de la cultura italiana relacionado con el cine, la música, 

el arte, la gastronomía, las tradiciones, la historia, la literatura, etc. 
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En cada unidad se tratarán y se reforzarán los contenidos socioculturales y 

sociolingüísticos, funcionales, sintácticos, léxicos, fonéticos, fonológicos y 

ortotipográficos del nivel B2. 

 

Contenidos Socioculturales 

● Territorio e identidades. 

● Música italiana actual.  

● Cine italiano actual. 

● Cocina italiana. 

● Literatura italiana actual y hábitos de lectura. 

● Fiestas tradiciones y folklore. 

● Arte y patrimonio. 

● Estereotipos culturales y curiosidades de Italia y los italianos.  

● Algunos aspectos de la historia de Italia.  

● El aprendizaje de las lenguas.  

● Uso de extranjerismos en el vocabulario común italiano.  

● Moda y tendencias estéticas en Italia.  

● Movimientos migratorios: emigración e inmigración. Derechos civiles.  

● Concepciones urbanísticas de las ciudades italianas.  

● Sostenibilidad ambiental.  

● Valores cívicos y éticos en la sociedad actual. 

● Estilos de vida en la sociedad actual.  

 

Contenidos Funcionales 

● Expresar preferencias literarias, cinematográficas, musicales, artísticas, 

gastronómicas. 

● Hablar sobre estereotipos y lugares comunes.  

● Explicar experiencias de encuentros interculturales.  
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● Opinar sobre diferentes mentalidades y prejuicios.  

● Comparar ideas, personas, lugares, situaciones y acciones.  

● Expresar, justificar, defender y contrastar hechos y opiniones.  

● Expresarse sobre comportamientos y hábitos de consumo televisivo.  

● Expresar preferencias relativas al cine y películas.  

● Contar el argumento de una película o serie televisiva.  

● Hablar sobre el plurilingüismo.  

● Explicar el significado de palabras y expresiones.  

● Resumir conceptos y definir.  

● Parafrasear para solucionar un problema de comunicación.  

● Pedir y dar explicaciones y especificaciones.  

● Hablar de acontecimientos históricos del pasado.  

● Contar la biografía de personajes relevantes.  

● Contar y resumir una historia.  

● Plantear hipótesis en el pasado y en el presente. 

● Opinar sobre el concepto de belleza.  

● Hablar sobre moda y tendencias.  

● Aconsejar, recomendar, animar y desanimar.  

● Introducir una secuencia, una anécdota, un ejemplo, una opinión.  

● Describir con detalle personas y objetos.  

● Contar experiencias de emigración e inmigración.  

● Contar experiencias personales.  

● Resumir información.  

● Preguntar y expresar recuerdo u olvido.  

● Recordar algo a alguien o pedir que recuerden. 

● Hablar de la habitabilidad y sostenibilidad en la realidad urbana.  

● Elaborar hipótesis para mejorar la ciudad.  
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● Describir elementos arquitectónicos y urbanísticos.  

● Hablar de valores cívicos y éticos de la sociedad actual.  

● Referir noticias.  

● Aclarar y comentar una información.  

● Cuestionar una información.  

● Expresar y compartir sentimientos.  

● Expresar obligación y necesidad.  

● Explicar las causas, finalidades y consecuencias.  

● Ofrecer explicaciones a favor y en contra.  

● Hablar sobre artistas y obras de arte. 

● Opinar sobre gustos estéticos.  

● Expresar opiniones sobre las diferentes manifestaciones artísticas.  

● Contar el argumento de un libro.  

● Expresarse sobre comportamientos y hábitos de lectura.  

● Expresar las preferencias literarias relativas a géneros, autores y obras.  

● Comentar textos literarios. 

 

Contenidos Léxicos 

● Léxico para hablar de gustos musicales. 

● Léxico para hablar de gustos cinematográficos. 

● Léxico para hablar de gustos gastronómicos. 

● Léxico para describir culturas y estereotipos.  

● Adjetivos para describir la personalidad.  

● Léxico del mundo del espectáculo: cine, teatro, televisión.  

● Léxico de los medios de comunicación y publicidad.  

● Léxico para describir estados de ánimo.  

● Léxico para describir una obra de arte.  
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● Expresiones idiomáticas.  

● El léxico para hablar de lenguas y aprendizaje de lenguas.  

● Léxico para explicar un hecho histórico.  

● El léxico y las expresiones del mundo de la moda.  

● Consolidación y ampliación de adjetivos y expresiones para describir el aspecto 

físico.  

● Las palabras extranjeras en italiano.  

● El léxico de la emigración e inmigración.  

● El léxico relativo al urbanismo y a la arquitectura.  

● El léxico relativo a la sostenibilidad y el medio ambiente.  

● El léxico relacionado con valores éticos y cívicos. 

● El léxico relativo a la igualdad de género y la justicia social.  

● El léxico del arte y de su producción artística.  

● Nombres de artistas y de obras italianas.  

● El léxico para describir lugares y obras artísticas 

● El léxico para expresar la opinión sobre una lectura.  

● Los conectores para organizar un discurso: non solo...ma, inoltre, ossia, vale a 

dire, innanzitutto, per concludere, in altri termini, a proposito, se si tiene conto 

che, rispetto a, senza contare che, da una parte, dall’altra parte… 

 

Tipología textual 

● Test. 

● Conversación. 

● Podcast. 

● Canción. 

● Entrevista. 

● Blog. 

● Artículo. 

● Chat. 

● Biografía. 

● Folleto. 

● Noticias. 

● Noticia 

radiofónica. 

● Receta. 

● Programación de 

un evento. 

● Carta. 

● Anuncio. 

● Guía turística. 

● Sinopsis de una 

película. 
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5. METODOLOGÍA 

Se seguirá una metodología activa y participativa, potenciando el uso activo de la 

lengua en situaciones de comunicación, tal y como se establece en el MCER; planteando 

actividades de la lengua que conllevan procesos para producir, recibir y mediar textos 

escritos y orales. 

 

Las tecnologías educativas serán un medio fundamental para presentar de una forma 

lúdica, estimulante e integradora las actividades y tareas. 

 

6. ACTIVIDADES Y RECURSOS 

Cada unidad didáctica se estructurará en torno a una serie de actividades variadas, 

diseñadas para desarrollar de manera integrada las diferentes competencias 

lingüísticas y culturales del alumnado. 

Se comenzará con actividades iniciales de motivación que fomenten la participación 

activa, mediante juegos lingüísticos, dinámicas de grupo, actividades de activación 

léxica, así como materiales audiovisuales breves como podcasts, entrevistas orales o 

fragmentos de programas radiofónicos. 

Se trabajará la comprensión a partir de textos escritos u orales relacionados con el 

contenido cultural seleccionado, con especial atención al análisis de la lengua utilizada. 

Estas propuestas se complementarán con actividades de producción oral y escrita, 

planteadas de forma lúdica y dinámica, que permitan al alumnado expresarse de 

manera creativa y eficaz. No faltarán momentos dedicados a la reflexión gramatical 

contextualizada, así como ejercicios específicos de consolidación y refuerzo. 

Cada unidad culminará con una actividad final, individual o colectiva, en la que el 

alumnado pondrá en práctica los conocimientos, estrategias y recursos adquiridos a lo 

largo de la unidad didáctica. 

Se proporcionará al alumnado el material fotocopiado de las unidades didácticas 

elaboradas, así como el acceso al mismo material en formato digital en la plataforma 

educativa escholarium. 
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7. EVALUACIÓN Y CERTIFICACIÓN 

En la primera sesión del curso se realizará una evaluación inicial que permitirá a la 

profesora detectar el nivel de partida del alumnado para poder adaptar los contenidos 

de las unidades didácticas y establecer las medidas de apoyo y refuerzo que 

correspondan. 

 

El progreso del alumnado será valorado y evaluado regularmente para detectar posibles 

dificultades y carencias, y poder así desarrollar estrategias y procedimientos 

metodológicos que contribuyan a mejorar el aprendizaje y el rendimiento académico 

del alumnado. 

 

Al final del curso se realizarán una serie de actividades en las que se evaluarán cada 

una de las actividades de lengua, a partir de los resultados se informará al alumnado 

del nivel alcanzado. 

 

El alumnado inscrito recibirá certificación de la EOI de Cáceres. Se exigirá un mínimo 

de asistencia del 75% para poder obtener el certificado correspondiente. 

8. DURACIÓN, LUGAR, FECHAS Y HORARIO 

El curso tendrá 60 horas de duración. 

Se impartirá en la EOI de Cáceres entre octubre de 2026 y mayo de 2027. 

El horario será los martes de 12:00h a 14:00h. Y además los siguientes viernes: viernes 

23 de octubre, viernes 20 de noviembre y viernes 11 de diciembre. 

9.    ADMISIÓN DEL ALUMNADO 

Requisitos de Acceso: mayores de 16 años. No se establecen requisitos académicos. 

Se recomienda tener un nivel intermedio-alto (B2) de italiano. 

10. PROFESORA 

Mª José Martín Cuadrado (Profesora del Departamento de Italiano de la EOI de 

Cáceres) 


